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HANS, 


P het:gras voor het huis zat 
Hansje met de kleine leuke 
in zijn armen. Samen 
zaten ze zich te koesteren in het 
late Octoberzonnetje en van lou- 
ter vreugde begon het poesje te 
spinnen en te snorren en knipoogde 
eens dankbaar tegen het zonnetje, 
dat die dag zo buitengewoon 
heerlijk scheen, alsof het nog iets 
goed wilde maken van wat het de 
mensen gedurende de werkelijke 
zomer te kort had gedaan. 

Hans zat zwijgend te kijken 
naar de zandweg, die nu totaal 
verlaten lag. Alles was “stil, ja 
zelfs de blaadjes van de bomen, 
die het ideate! erg druk hadden, 
waren nu zo stil als muisjes. 

Een prettige, heerlijke nazomer- 
dag. Hè, echt zo’n leuke dag om 
vacantie te hebben en eens fijn 
te genieten, 

lans zat er nu al een hele tijd 
en hij wist niet of het nu kwam 
door de zon of door wat ook, 
maar zijn oogjes begonnen nu en 
dan verdacht te knipperen. Zijn 
hoofdje zakte zelfs een paar keer 
opzij en poes keek telkens ver- 
wonderd en vragend op, als Hans 
zo onverwacht een rukje gaf met 
zijn hoofd. 

Wat doet die Hans raar, dacht 
ze dan, en waar kijkt hij zo voort 
durend naar? 

Inderdaad. Hansje scheen iets 
heel bijzonders en belangrijks 
opgemerkt te hebben. En toch 
leek het op niets anders dan op 
een glanzende lichtvlek, die een 
zonnestraal, die door het geblaarte 
boorde, op de grond maakte. 
Hans scheen zelfs een ogenblik 
te schrikken. Hé, zag hij goed? 
Wat was dat? Droomde hij nu of 
wat was het? Kijk die zonnestraal 
eens... wat raar. Het was net 
of daar nu Plotselinge langs 
die gele straal naar beneden kwam 
gegleden, 

Werkelijk. Nu kon hij het al 
duidelijk zien, Wat een vreemd 
klein wezentje, En wat éen gui- 
tige kijkers. Ze straalden als kar- 
bonkeltjes. Wat wilde dat kleine 
kereltje van hem? Want het kwam 
Banie naar Hansje toe, zodra 
het de zonnestraal had verlaten 
en de grond had bereikt. Met 
zijn kleine huppelende trippelpasjes 
zag Hans het zonderlinge manne- 
tje naderen en toch was Hans geen 
ogenblik bang. Misschien kwam 
dat omdat het mannetje al maar 
door zo guitig bleef glimlachen, 
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DAKTILO EN 


Toen het kort bij Hansje was, 


bleef het staan, “steunde zijn 
hanen in zijn zij en hield zijn 
hoofdje een tikje scheef. 


„Ik ben Daktilo,” zei het met 
een klein piepstemmetje, dat toch 
ook weer wat weg had van een 
klein zilveren klokje, „en ik ben 
gekomen om je poesje te halen. 
Ik moet het hebben om erop te 
rijden, want ik ben van plan een 
verre reis té maken.” 

‚„Kun je begrijpen,” zei Hansje, 
„dat ik jou mijn poesje zal 
geven. Ik denk er niet aan. Ik 
ken je niet eens. Waar kom je 
eigenlijk vandaan?” 

En Hans drukte zijn poesje 
heel vast tegen zich aan, terwijl 
hij het mannetje wantrouwend 
aankeek, 

Maar Daktilo scheen zich niet 
veel aan te trekken van Hansje’s 
weigering. Hij lachte maar en 
zijn oogjes twinkelden. Hij maakte 
enige vreemde gebaren waardoor 
Hansje’s aandacht werd afgeleid 
en plots, voordat Hansje het goed 
en wel wist, had Daktilo hem het 
vee uit de armen genomen. 

aar dat was niet alles, 


op de rug van het poesje, Het 


grote _ sprongen 
liep het naar 
het dichtstbijzijn- 
de__bos. 

Hans stond een 
ogenblik beduusd 
te, kijken. Dat 
was een raar ge- 
val, maar toen 
werd hij werkelijk 
nijdig op het on- 
deugende_ kabou- 
tertje en zo vlug 
als‘ zijn jonge 
beentjes hem kon- 
den dragen zette ie 
hij het vluchten- 
de stelletje na. 

Dat was geen 

in 
taak voor Hansje. 
Niet alleen was 
het poesje erg 
vlug, maar Dak- 
tilo had door de 
aarzeling van 
Hansje natuurlijk 
een flinke voor- 
sprong gekregen, 


DE POES 


die Hansje niet zo maar een twee 
drie kon inhalen. 

Sjonge, sjonge, wat werd dat 
een_wilde jacht. Dwars door 
struiken, langs allerlei nauwe 
kronkelwegen, tussen de stam- 
men der bomen door, altijd 
maar verder en verder. Kwam 
er_dan nooit een einde aan? 

En wat had die Daktilo een 
schik. Hij keek _ voortdurend 
om, alsof hij op Hansje wilde 
wachten om hem te laten mee- 
rijden, maar niet zo gauw was 
Hansje te dicht genaderd of, 
zwiep, daar ging de tocht ver- 
der, waarna Fet ondeugende 
spelletje weer werd herhaald, 

Hansje werd zo moe van al 
dat hollen en springen en klim- 
men over takken en boomstron- 
ken, dat hij ten slotte de achter- 
volging moest opgeven en zich 
doodmoe op het zachte mos liet 
neervallen. Maar niet lang. 

Want. plots schrok hij op. 
Waar was hij nu eigenlijk? ij 
had zo lang gelopen en geren 
dat hij er WN geen besef 


meer van had welke richting 


hij had genomen. Tja, daar zat 
hij nu te kijken op dat mos. 
Geen poesje meer en, wat veel 
erger was, helemaal alleen diep 
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verdwaald in het grote bos. 
Goede raad was duur. Roepen 
zou niet veel helpen, want 
Hansje wist wel -dat er uren in 
het rond geen huisje te vinden 
was. Hansje vergat het poesje 
en de ondeugende Daktilo, die 
hem die poets had gebakken. 
Hij zuchtte eens en toen, ja, 
toen hoorde hij precies boven 
hem, in de takken van de boom, 
een heel zacht stemmetje dat 
hem toeriep: 

„Treur jij maar niet, hoor, ik 
zal je wel helpen, want jij bent 
altijd lief voor mijn kindertjes 
geweest, toen het bar koud was.” 

Hansje keek op en zag een 
klein vogeltje zitten, dat hem 
met zijn leuke kraaloogjes mede- 
lijdend aankeek, 

„Wees maar niet bezorgd over 
je poesje!’ piepte het vogeltje. „Ik 
en Daktilo en ik heb ook nog een 
appeltje te schillen met hem. Wacht 
maar, Heb je ook een touwtje?” 

Hans zocht in zijn zakken en, 
ja, hoor, hij had een flink stuk 
touw bij zie 

Wood,” zei het vogeltje, „daar 
maken we een strikje van en daar 
mee gaan we Daktilo vangen. 
Let maar op.” 

Het strikje werd gespannen en 
Hansje wachtte vol ongeduld en 
nieuwsgierigheid. Werkelijk, daar 
hoorde hij in de verte de droge 
takken kraken. Daktilo, die ge- 
merkt had dat Hansje niet meer 
volgde, was nieuwsgierig om te 
zien wat de kleine jongen uitvoer- 
de, Want hij wou hem alleen 
maar een beetje plagen. Hij kwam 
dus terug om naar Hansje te 
kijken, maar die had zich verbor- 
gen achter een boomstam, Daktilo 
dacht natuurlijk niet aan strikken 
en voordat hij goed en wel wist 
wat er-met hem gebeurde, zat hij 
in de strik en het kleine vlugge 
poesje schoot. bliksemsnel onder 
hem door, 

Wat keek die Daktilo op zijn 
neus en_o, wat was hij woest op 
het kleine vogeltje dat in de 
boom zat te schetteren van de pret. 

„Ik krijg je wel,” riep hij naar 
het vogeltje, „en dan staat je wat 
te wachten.” 

„Maar je hébt me nog niet,” 
kaatste het vogeltje terug. „Wel 
heb je de straf te pakken voor 
je plagerij. Ik laat je lekker zit- 
ten totdat je jezelf hebt vrijge- 
maakt uit die strik, Voordat het 
zover is, hebben we ons allemaal 
lekker uit de voeten gemaakt.” 

En zo gebeurde het, Terwijl 
Daktilo ich trachtte vrij te 
maken, repte het kleine vogeltje 
zich naar de hoogste: top van de 
bomen en Hansje maakte dat 
hij met zijn poesje huistoe 
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Ik krijg je wel,” riep hij naar hot vogeltje. 


kwam. Poesje wist heel- wat 
beter de weg dan Hansje, want 


het slimme rakkertje aarzelde 
een enkele keer wanneer het 
bij een kruising van allerlei 


paden kwam, 

Wat waren vader- en moeder 
blij toen ze Hansje eindelijk 
zagen opduiken. Want ze had- 
den zich al erg ongerust ge- 
maakt omdat hij zo lang weg- 
bleef, vooral met al die sombere 
stille bossen in de omgeving. 

Hansje deed een opgewonden 
verhaal van wat hij beleefd had 
en_ ofschoon moeder beweerde 
dat hij dat allemaal maar had 
gedroomd, dacht Hansje er het 
zijne van, Ook heeft hij nooit 
het vogeltje vergeten dat hem 
— droom’ of geen droom — 
zo dapper had geholpen tegen 
die stoute Daktilo en elke win- 
ter, als het zandweggetje, waar 
ze toen zo gerend hadden, ver- 
anderde in een _sneeuwbaantje, 
dan liep Hans altijd met handen 
vol__broodkruimeltjes en andere 
lekkernijen, die vogels graag 
hebben, naar buiten om zijn 
gevederde vriendjes te voeden. 

Het spreekt vanzelf dat de 


kleine poes Hans daarbij trouw 
vergezelde en het moet daarbij ge- 
zegd worden, dat ze niet de minste 
moeite deed om de vogeltjes, die 
door Hansje werden gevoerd, te 
vangen of op te jagen. 

Of het nu kwam uit dank- 
baarheid of uit het feit dat Hans 
aanwezig was en zulke streken 
niet zou geduld hebben, laat ik 
in het midden. Daktilo heeft 
zich niet meer laten zien. 

„Dat bewijst dat je gedroomd 
hebt,” lachte moeder. 

Nee,” zei Hansje dan gevat, 
„maar dat bewijst dat hij zieh 
erg schaamt over zijn ondeu- 
gende streken, want wie zich 
schaamt durft zich niet eens te 
laten zien, Waar of niet?” 

— „Zorg jij dan maar,” zeì moe- 
der, „dat je geen ondeugende 
streken uithaalt.” d 

En dat nam Hansje zich heus 
goed voor. Want hij dacht aan 
Daktilo en de strik. Nee, dan 
was het toch maar beter te doen 
als het vogeltje: anderen helpen 
en_ bijstaan. 

Hansje heeft dat steeds trach- 
ten te doen en tot nog toe ishem 
dit nog nooit tegengevallen. 
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RIDDER ZONDER. 


voor HAROLD R- VREE, 


RÉSUME. TERWIJL PRINS VALIANT IN EENAFGE- 
LEGEN WONING BESCHUTTING HEEFT GEZOCHT 
TEGEN DE RAZENDE STORMEN, LUISTERT HIJ 


{| NAARALLERLEI VERHALEN OVER VREEMDE STE - 


ij PEN EN WERELDDELEN. 


PLOTS WERDEROP DE 
DEUR GEKLOPT EN EEN 

HAVELOZE ZWERVER WAN - 

KELDE NAAR BINNEN 


WEEST OP UW HOEDE "STAMELDE HU, „OVER - 
ÂL TREKKEN ZWERVEN 
HET LAND OMTE MOORDEN EN TE PLUNDE- 


… HET SLOT VÂNANDELKRAGSTAAT 
NOG ONGEREPT OP DE TOPPEN DER 
ROTSEN” 


VALIANT'S BELANGSTELLING WAS GEWEKTEN 
HIJ VERZOCHT DEN VERMOEIDEN ZWERVER 
HEMIETS MEERTE VERTELLEN OVER HET 
STERKESLOT, 


„AAN HET HOOFD VAN ANDELKRAG "VERTELDE 
DEUITGEPUTTE ZWERVER, STAAT NIEMAND 
MINDER DAN PRINS CAMÈRON „DE BESCHERMER VAN 
SCHOONHEID, MUZIEK ,DICHTKUNST ENALLES WAT 
SEOEL EN VOORNAAMIS OVERAL VERKONDIGEN DE 


ROUBADOURS 
BRINS CANERÓN wl INS SIERKE ‘BURCHT ALLE 
AANVALLEN KAN WEERSTAAN . 


DIT WAREN DE LAATSTE WOORDEN VAN DEN 
ZERE DE ZO UITGEPUT WS DAT HIJKLOTS 
DOOD NEERVIEL VOORDE OGEN DER 

BAASDE TOEHOORDERS 


DE PEST, RIEPEENDER ZEELUI "DIE 
ZWERVERIS GESTORVENAAN DE PEST!» 
IN CANIEKSTEMMING VLOGEN ALLEN NAAR 


ZEUS DE FIGENAAR WAS DOOREN 20- 
DÄNIGE SCHRIK AANGEGREPEN „DAT HIJ 
HET VOÛRAANAL ZIJN BEZIT NGENSTAK 
EN MET DE ZUNEN IN DE DUISTERNIS VAN, 
DE NACHT VLUCHTTE KEN 
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_ BONT ALLERLEI 


PADDENSTOELPUZZLE 


Van links naar rechts: 2, Wij. - 
1. Liesje ging grote schoonmaak _ 8. Afkorting voor; Emma. 
houden, gewapend met trap» 4, De spreker. 
leer, emmer, zeem en „……... 5, Vul in: LO, 
6. Een groente. 7. Deel van een kast, 
8. Plant van onze puz 8, Paardekracht (afk.), 
17. „Jantje heeft weer... _9. Uitroep van pijn. 
zeì vader, toen Jantje weer zo _ 10, Dokter (afk.), 
lastig was. «11, Naaldboom. 
18. Zonder een uitzondering. 12, Voegwoordje. 
19. Niets, 18, Ik zal Kees eens even aan de 
20. Lidwoordje. « . voelen, dacht meester, 
14, Vette vloeistof, 
Van boven naar beneden: 15. Ieder. 


1. Zangnoot, 
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16, Wij zijn al aan de achtste , 


Oplossingen vorig nummer 


VIER-RAADSEL 
1-2: Me, 1-8: Mei, 2-8: Ei. 
2-4: Eik, 3-4: Ik, 2-6: Eikel,4-9: 
Kelder. 5-6: El 7-8: De, 7-11: 
Dertien, 10-11: Tien. 12-11: Gaten. 
18-14: Re. 18-15: Ren. 18-15: 
Rente. Î 


VIER REBUSSEN 


Wees op je hoede 
(W's op j-hoed-e). 


2. Het onderspit delven. 

8, Onderdrukking. 

4. Onderdompelen. 
FRUITPUZZLE 

Een appel: 2 ons, 

Een sinaasappel: 8 ons. 


Een pruim: 1 ons, 
Een meloen: 4 ons. 
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WIE VINDT ZE? 


Hier vinden jullie weer een aan- 
tal namen van personen, dieren, 
voorwerpen enz. verborgen in het 
volgend opstelletje. Alle namen, die 
erin oke zijn ook afgebeeld 
in de onderstaande plaatjes. Als 
jullie dus een naam gevonden heb- 
baal streep hem dan even aan in 
de plaatjes, anders weet je op de 
duur niet meer of jullie ze allemaal 
gehad hebben, 

In het eerste woordje: Arie bij- 
voorbeeld, vinden jullie al het 
woordje „AR, dat ook in de 

laatjes voorkomt, zelfs tweemaal. 
’Dus vind je AR ook nog eens 
ergens anders in de zinnetjes. 


Arie bleek sterk en moedig te zijn. 

Hij bad ijselijk het land aan 
Jeroen, want dat was een lafaard 
en een domoor bovendien, 

Op een keer had Jeroen met een 
steen naar een raaf gesmeten en 
Arie had den rakker juist betrapt. 

Hij schudde hem daarom ge- 
ducht door elkaar en zei: „Een die- 
renplager kan onmogelijk oprecht 
zijn,” 
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OE handig som- 
mige dieren zijn 
bij het opsporen 

en bemachtigen van 
hun buit, bewijst een 
soort krab, die zich 
van andere levende 
wezens bedient om 
haar prooi te bemach- 
igen. Jullie kennen 
die schitterend ge- 
kleurde franje-achtige 
groeisels, die aan 
rotsen vastzitten en 
die je bijvoorbeeld kunt bewon- 
deren in het Aquarium in Artis 
onder de benaming: zee-anemo- 
nen? Onze krab (A) vindt zo'n 
zee-anemoon een uiterst geschikt 
middeltje om er mee op jacht 
te gaan. Hoe ze dat doet? Ze 
maakt de anemoon netjes en 
voorzichtig los van de onder- 
ond, waaraan zij zich bevestigd 
eeft, vat haar in het midden B) 
stevig vast en houdt haar met de 
tentakelkroon steeds naar voren. 
Raakt men de krab aan de voor- 
zijde aan, dan neemt zij onmiddel- 
lijk een verdedigende houding aan 
door de poten, die de anemoon vast- 
houden, vooruit te steken. Wordt 
de krab van terzijde bedreigd, dan 
richt zij haar levend wapen dade- 
lijk naar die kant, Gebeurt het nu 
dat de anemoon zelf een kleine buit 
heeft bemachtigd en is zij daarbij 
niet snel genoeg om gauw haar 


Heeel naar binnen te werken, dan 
rengt de krab de zee-anemoon 
naar haar mond en ontneemt 
haar zonder andere vorm van 
proces het hapje, om het zelf te 
verorberen, 

Ook sommige roofwespen (C), 
die de gewoonte hebben holen in 
de grond te graven, waarin zij 
larven van vlinders, krekels, 
sprinkhanen en dergelijke verstop- 
pen, houden er eigenaardigheden. 
op na. Zo verwonden zij de gevan- 
gen buit zodanig door steken, dat 
de slachtoffers niet sterven, maar 
wel volkomen verlamd blijven. De 
larven, die later uit de eitjes te 
voorschijn komen, vinden dan 
dadelijk het nodige voedsel om 
zich te ontwikkelen. De roofwesp 
neemt steeds goed haar voorzorgen 
om het hol, waarin zij haar buit 
verstopt heeft, goed af te sluiten. 
Zij sleept daarvoor een steentje 


aan, drukt het in de 
opening, krabt met de 
voorpoten zand bij 
een, spreidt dit over 
het steentje uit en 
maakt dan alles met 
haar kop weer glad, 
Soms komt het ook 
voor, dat ze met dat 
ene steentje niet tee 
vreden is. Dan haalt 
ze nog ’n tweede, pakt 
het stevig tussen de 
haken en stampt er de 
bedekte opening mee vast. Daarna 
voert ze weer zand aan en wordt 
tweede steentje op dezelfde wijze 

bruikt. Dit geschiedt soms tot 
riemaal toe, voordat de wesp 
eindelijk over haar werk tevreden 
is en volkomen zekerheid heeft, dat 
de buit veilig is geborgen, 


ROODKAPJE 
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Kun je zelf tekenen, 
als je begint met een 
hoofdletter R. 

Kijk maar goed naar 
de plaatjes. 


( WE MOETEN WEER WAT EEN STROP! 
EENS PLANNEN MA- D IK HEB DIE TOESPRAAK 
KEN,OM DE CLUB VOOR 
UIT-TE- BREIDEN ' 


